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hebrew
Hebrew|Meanings:
* God * god * goddess * divine ones * angels

Noun, masculine yioxn 7990 ThHy? DY NN 078N N2 22¥3 20N 992 DATHN *93 DY DIY) DY

ESV He shall also carry off to Egypt their gods with their metal images and their precious vessels of silver and gold, and for some years he shall refrain from attacking the king of the north.
NIV He will also seize their gods, their metal images and their valuable articles of silver and gold and carry them off to Egypt. For some years he will leave the king of the North alone.

NLT When he returns to Egypt, he will carry back their idols with him, along with priceless articles of gold and silver. For some years afterward he will leave the king of the north alone.
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” tobgplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article Beobgplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigBeog

greek

Masculine noun meaning:

* A god or goddess * God abT@vplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kataotpéyet peta T@vplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article xwvevt&v avt®@vplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” tobgplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article dyAoug adT@vplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

LXX Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) peta t@vplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article okev®v T@vplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article émBuunudtwy adT@vplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) toplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article dpyOptov kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” toplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article ypuaiov évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. aixpaAwoiq anoioovatv eig Atyvurtov kaiplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigkai

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” €otaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeipt
greek

iyl is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be").

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example €ip is the word for am and Av is the word for was, e.g. £To¢ BactAel Boppd
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\KJV \And shall also carry captives into Egypt their gods, with their princes, and with their precious vessels of silver and of gold; and he shall continue more years than the king of the north. \
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